HISTORIA DE LA PSICOTERAPIA

CAPÍTULO 9

TÉCNICAS DE INTERVENCIÓN VERBAL DURANTE LA ENTREVISTA

1. Las técnicas no directivas empleadas más frecuentemente son: Clarificación, Paráfrasis, Reflejo, Resumen, Autorevelación e Interpretación.

2. Uno de los objetivos de la clarificación es comprobar que se han comprendido correctamente las palabras del cliente.

3. El uso frecuente de la clarificación se aconseja siempre que sea necesario identificar un problema.

4. Una paráfrasis es un enunciado que repite el contenido afectivo del mensaje del paciente.

5. La paráfrasis favorece la ordenación y sistematización del pensamiento.

6. Se denomina reflejo a las intervenciones en las que el terapeuta recoge la parte afectiva del mensaje del cliente, excluyendo el tono emocional empleado por éste durante la emisión.

7. La paráfrasis intensifica la experiencia del paciente respecto a sus propios sentimientos.

8. La mayor dificultad en el uso del reflejo es saber identificar el momento oportuno para su empleo.

9. Un resumen puede referirse tanto a lo cognitivo como a lo emocional.

10. No es aconsejable emplear el resumen si lo que se quiere es interrumpir una divagación excesivamente larga.

11. El grado de intimidad de las autorevelaciones del entrevistador nunca debe de exceder a los contenidos expresados por el paciente.

12. La inmediatez persigue el objetivo de discutir con el paciente los sentimientos o problemas relativos a la interacción, que hasta ese momento habían permanecido implícitos.

13. La enunciación de una expresión de inmediatez debe realizarse en presente de indicativo y omitiendo el sujeto.

14. Se consideran técnicas directivas a todas aquellas intervenciones verbales que están en función del sistema de referencia del cliente.

15. Uno de los objetivos del sondeo es animar al paciente a revelar o elaborar información.

16. Una intervención de afirmación de la capacidad sólo debe realizarse después de que el paciente haya manifestado su deseo de acción.

17. Una confrontación debe evaluar los mensajes o conductas del paciente.

18. Tras cada confrontación es recomendable emplear técnicas no directivas.

19. Una interpretación resulta más útil cuando se ofrece en la fase final de la entrevista.

20. En la interpretación se deben evitar cualquier clase de interferencias provenientes de los valores y actitudes del entrevistador.

21. Es conveniente enunciar las instrucciones especificando lo que se debe hacer, pero no lo que se debe evitar.

22. Las instrucciones son más efectivas si se enuncian como una sugerencia.

23. Uno de los objetivos del encuadre es ayudar al paciente para que comprenda los objetivos generales y específicos del tratamiento.

24. La información ha de ofrecerse siempre ocultando los datos que puedan resultar desagradables o comprometedoras.
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